
 

 

Word List_04 

JAD 

Kinship and Address terms 

WL_04(1)/ 16-11-14 

WL_04(2)/ 22-11-14 

Investigators : Ajay Kumar Singh/ Annapurna 

WL04_AA000 
 Kinship and Address terms   

 

    
 

 
 

     
 

     
 

     
 

     
 

WL04_AA001 
 Great –grandfather (father’s meː  

 

 side)   
 

 
 

WL04_AA002 
 Great–grandmother ɪbi  

 

 (father’s side)   
 

 
 

WL04_AA003 

Great – grandfather meː  
 

(mother’s side) 

  
 

   
 

WL04_AA004 

Great – grandmother ɪbi  
 

(mother’s side) 

  
 

   
 

WL04_AA005 Grandfather (father’s side) meː  
 

  
  

 

WL04_AA006 Grandmother (father’s side) ɪbi  
 

  
  

 

WL04_AA007 

Grandmother (mother’s ɪbi  
 

side) 
  

 

   
 

WL04_AA008 Grand-son cʰau  
 

  
  

 

WL04_AA009 Great grandson cʰau  
 

  
  

 

WL04_AA010 Grand-daughter cʰə   
 

  
  

 

WL04_AA011 Great grand-daughter cʰə   
 



  
  

 

WL04_AA012 Father a:bə  
 

  
  

 

WL04_AA013 Mother a  
 

  
  

 

WL04_AA014 Father’s elder brother a:bə-cʰɪbʷə  
 

  
  

 

WL04_AA015 Father’s younger brother    
 

  
  

 

WL04_AA016 Father’s elder sister ani  
 

  
  

 

WL04_AA017 Father younger sister ani  
 

  
  

 

WL04_AA018 Mother’s elder brother ma:ma  
 

  
  

 

WL04_AA019 Mother’s younger brother ma:ma  
 

  
  

 

WL04_AA020 Mother’s elder sister      -cʰɪbua  
 

  
  

 

WL04_AA021 Mother’s younger sister    
 

  
  

 

WL04_AA022 Son ʈuː  
 

  
  

 

WL04_AA023 Daughter 
puː 

 
 

  
  

 

WL04_AA024 Twins  (male) donɛʈo  
 

  
  

 

WL04_AA025 Twins (female) doneʈo  
 

  
  

 

WL04_AA026 Elder brother aj   cʰesok  
 

  
  

 

WL04_AA027 Middle brother aj / parəba  
 

  
  

 

WL04_AA028 Younger brother nu / cuŋsok  
 

  
  

 

WL04_AA029 The youngest brother nu   
 

  
  

 

WL04_AA030 Elder sister 

  / cʰesok 

 
 

  
  

 

WL04_AA031 Middle sister 

nu / parəba 

 
 



  
  

 

WL04_AA032 Younger sister nu / cuŋsok  
 

  
  

 

WL04_AA033 The youngest sister nu  
 

  
  

 

WL04_AA034 

Father’s elder brother’s a:cʰbua  
 

wife 

  
 

   
 

WL04_AA035 

Father’s younger brother’s a:cɔpta  
 

wife 

  
 

   
 

WL04_AA036 Father’s sister’s husband mama  
 

  
  

 

WL04_AA037 Mother’s brother’s wife nəini:  
 

  
  

 

WL04_AA038 Mother’s sister’s husband uː  
 

  
  

 

WL04_AA039 Brother’s wife naː  
 

  
  

 

WL04_AA040 Sister’s husband hɔŋ  
 

  
  

 

WL04_AA041 Sister’s son ʈu cʰao  
 

  
  

 

WL04_AA042 Sister’s daughter p ː cʰə   
 

  
  

 

WL04_AA043 Brother’s son cʰəu  cʰao  
 

  
  

 

WL04_AA044 Brother’s daughter cʰə   
 

  
  

 

WL04_AA045 Husband ɖa:kbo  
 

  
  

 

WL04_AA046 Wife mɪni  
 

  
  

 

WL04_AA047 Husband’s elder brother aj/ai  
 

  
  

 

WL04_AA048 Husband’s younger brother kodbo  
 

  
  

 

WL04_AA049 Husband’s elder sister ŋɪmmo  
 

  
  

 

WL04_AA050 Husband’s younger sister ŋɪmmo  
 

  
  

 

WL04_AA051 Wife’s elder brother ʃakbo  
 

  
  

 



WL04_AA052 Wife’s younger brother ʃakbo  
 

  
  

 

WL04_AA053 Wife’s elder sister   
 

  
  

 

WL04_AA054 Wife’s younger sister   
 

  
  

 

WL04_AA055 spouse’s father ajəŋ  
 

  
  

 

WL04_AA056 spouse’s mother ani  
 

 

 

 

 
  

 

WL04_AA057 Son’s wife naː  
 

  
  

 

WL04_AA058 Daughter’s husband ma:kpa  
 

  
  

 

WL04_AA059 Mother in law   
 

  
  

 

WL04_AA060 Father in law   
 

  
  

 

WL04_AA061 Son’s father in law   
 

  
  

 

WL04_AA062 Grand father (mother side) niː  
 

  
  

 

WL04_AA063 

Husband’s wife (relation henmiɡi  
 

between two wives) 

  
 

   
 

WL04_AA064 Father’s brother’s son aj/ai / no  
 

  
  

 

WL04_AA065 Father’s brother’s daughter iː   no  
 

  
  

 

WL04_AA066 Father’s sister’s son aj / no  
 

  
  

 

WL04_AA067 Father’s sister’s daughter iː   no  
 

  
  

 

WL04_AA068 Mother’s brother’s son aj / no  
 

  
  

 

WL04_AA069 Mother’s brother’s daughter iː   no  
 

  
  

 

WL04_AA070 Mother’s sister’s son aj / no  
 

  
  

 

WL04_AA071 Mother’s sister’s daughter iː   no  



 

 

 


